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Suresh Gupta, Illendu
Q. Explain which of the following

sentences is correct and
more forceful.

● I will have my clothes
washed/ I will have got/ had
my clothes washed by this
time tomorrow.

A. I will have had/ will have got my clothes
washed by this time tomorrow - Correct.

● His hands are tied with chains/ to chains.
A. His hands were tied with chains - Correct.
● He entrusted the work to his staff/ for his

staff.
A. ..... entrusted the work to his staff - Correct.
● The college students are not supposed to

tease the girls/ The college students should
not tease the girls.

A. Both are correct and have equal force.

Suman Naidu, Mukundapuram
Q. He is much more better than his wife/ He is

more better than his wife/ He is better than
his wife - Explain which usage is correct

A. He is much better than his wife - correct.  He
is better than his wife - Correct.

Q. I am on the first floor/ on the balcony/ on the
upstairs/ on the terrace - Which one is cor-
rect? 

A. Terrace = Open place with a parapet wall
(°œôd-íÓúø) around.
First floor = ¢Á·ü¿öÀ ÅçûªÆæ’h 

= Above the ground floor
Second floor = The floor above the first floor.

Q. What is the meaning of "Prejudice"? 

A. Prejudice = Dislike without reason 

(ü¿’®ΩGμv§ƒßª’ç)
Translate the following into English.

● ¢√∞¡Ÿx °œ*a¢√∞¡Ÿx/ ´·Ææ-L-¢√∞¡Ÿx Åßª÷u®Ω’.

A. They became mad/ old.

● Ç¢Á’èπ◊ ü¿ßª’uç °æöÀdçC.
A. She was possessed.

● Å™« îËÊÆh Fèπ◊ §ƒ°æç Åçô’-èπ◊ç-ô’çC.
A. You will be sinning/ It will be a sin if you do

that.
Shashi Rekha Singhal, Kukatpally

Q. He met with the accident while/ when he
was crossing the road - Which word is suit-
able here.

A. ... while/ when he was crossing the road -
Both are correct.

● Explain whether the following translation is
correct or not.

Ñ Éçöx Ö†o Ææ´’-Ææu©†’ B®Ω’-≤ƒh-úøE Éûª-úÕE -´’†
®√ñ‰≠ˇ áéπ\úÕ †’çîÓ ®Ω°œpç-î√úø’ = Our Rajesh

got him called from a far distance place so

that he will solve the problems of this/ in this

house.

A. Rajesh got him from a far off place
to solve the problems in the
house.
Rai Bahadoor Suxena, Nirmal

Q. Explain the pronunciation of following short-
forms.

1) I've,  2) I'll,  3) I'd. 

A. These are contractions, that is, shortened
forms of expressions.
I've = I have, I'll = I will, I'd = I would. 

Other such contractions are:
I'm = I am; He's/ She's/ It's = He is/ has; she is/

has; it is/ has

Q. "A figment of imag-
ination"- In a stan-
dard Dictionary
this sentence is
given for the word
"Figment" - Is this
correct?

A. Figment of imagi-
nation - Correct.

Q. Translate the fol-
lowing sentences.

● á´®Ó é¬∞¡xèπ◊ í∫ñ„b©’ éπô’d-èπ◊E °æJ-Èí-ûªhúøç îª÷Æœ ¢√∞¡Ÿx
¶μºßª’-°æ-úø’-ûª’-Ø√o®Ω’.

A. When they saw some one running with
ankle bells they were afraid.

● ØË†’ •ßª’-©’-üË-®Ω’-ûª’-Ø√o†’.
A. I am starting.

Pallavi Kothari, Machilipatnam.
Q. Explain the necessity of the underline word

in the following sentences.

● We do have to bear the hot Sun in the sum-

mer/ We have to bear the hot Sun in
summer.

● I had to meet him/ I did have to
meet him.

● We have through the exam/ we did
have through the exam.

A. In all these sentences, the use of
'did' and 'do' + 1st Regular Doing

Word gives more emphasis to the sentences.

'I do like it' is more emphatic (powerful) than
'I like it?

Q. He is born in 2011 here the underlined word

is pronounced as '¶«®˝o—. Then how is the fol-

lowing underlined word pronounced? All the

misdeeds are born by us.
A. He is born in 2011 - Wrong.

He was born in 2011 - Correct.
To be born = °æ¤ôdúøç
All the misdeeds are borne (not 'born') by us.
'Borne' = ¶μºJç-îªúøç
born, borne - pronunciation, same.

Adithya Pancholi, Vijayanagaram
Q. In one of the earlier lessons you wrote a

sentence: "He looked as though he was
weighed down by all the cares in the world"

v°æ°æç-îªç-™E ¶«üμ¿-©Fo ÅûªúÕE èπ◊çí∫-D-Ææ’h-†oô’x
éπE-°œ-Ææ’h-Ø√oúø’. Ééπ\úø Å®Ωnç É°æ¤púø’ Çßª’† éπE-°œ-
Ææ’h-Ø√oúø’ Åçõ‰ He is looked ...... the world -
é¬•öÀd 'is' ÅE Öçú≈L éπüΔ! N´-Jç-îªçúÕ.

A. He looked - Main clause in the sentence,
looked - Past tense. (He is looked - Wrong),
so the verb in the subordinate clause should
also be used in the past tense. That's why,
'was' is used, in 'As though he was...'

secondly, the meaning of 'As though/as 'if' is
'Å®·-†ô’x é¬F é¬ü¿’— ÅE.
As if/As though is always followed by the
past tense.

He talks as though/ as if he knew every
thing 

(ÅFo ûÁL-Æœ-†ô’x ´÷ö«x-úø-û√úø’, é¬F ûÁ-L-ßª’ü¿’.)

Q. She has/ gets even her elders doing all
kinds of jobs for her. Ñ Sentences -E She
makes even her elders doing all kinds of
jobs for her ÅE îÁ°æp-́ îª’a éπüΔ! ´’J she has/
gets - ÅE ®√ßª÷-Lq† Å´-Ææ®Ωç àN’öÀ?

A. àN-üμ¿çí¬-ØÁj-Ø√ îÁ°æp-´îª’a. ÅFo Correct. ´’†ç
´÷ö«x-úË-°æ¤púø’ variety éÓÆæç îª÷≤ƒhç éπüΔ!
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We have to bear the hot Sun!

Amar: What do you think he can do?

(Åûªúø’ àç îËßª’-í∫-©-úøç-ö«´¤?)
Anup: Instead, ask me what he can't do. He

can simply tell your boss that you are
not able to do the job well. (üΔEéÀ
•ü¿’©’í¬ ¢√úø’ àç îËßª’-™‰úø’ ÅE Åúø’í∫’.
O’ boss ûÓ †’´¤y F °æE ÆæJí¬ îËßª’-™‰´¤
ÅE îÁÊ°p-ßª’-í∫-©úø’.)

Amar: Do you think my boss will go by his
word? She has her own way of knowing
who is competent and who isn't. (´÷
boss ÅûªúÕ ´÷ô O’üË †úø’-≤Úhçü¿çö«¢√?
á´®Ω’ Ææ´’-®Ω’n™, á´®Ω’ é¬üÓ ûÁ©’-Ææ’-éÓ-´-ú≈-EéÀ
Ç¢Á’ °æü¿l¥-ûª’©’ Ç¢Á’-èπ◊-Ø√o®·.)

Anup: Oh, does she? Then how could he
manage to have
his candidate
selected by her?
(Å´¤Ø√? Å™«
Å®·ûË ûª† Å¶μºu-
JnE Ç¢Á’ îËûª
áç°œ-éπ-ßË’u™« á™«
îËÆæ’-èπ◊-Ø√o-úøç-
ö«´¤?)

Amar: Don't say his word alone got his candi-
date the job. The candidate is adept at
the job too. (ÅûªúÕ ´÷ô ´©x ´÷vûª¢Ë’
ÅûªúÕ Å¶μºu-JnéÀ Ç ÖüÓuí∫ç ´*aç-ü¿E Å†èπ◊.
Ç Å¶μºuJn èπÿú≈ Ææ´’-®Ω’núË.)

Anup: He knows his job all right, but there are
others who are as good and perhaps
even better. (Åûª-úÕéÀ °æE ¶«í¬ ûÁ©’Ææ’. é¬F
ÅçûË ¢Á·ûªhç™, Éçé¬ áèπ◊\-´í¬ ûÁL-Æœ-†¢√∞¡⁄x
ÖØ√o®Ω’ éπüΔ!)

Amar: I am not able to understand why you
think so high of him. I'm afraid you are 

poor at judging people. (ÅûªúÕ í∫’Jç* Åçûª
íÌ°æpí¬ áçü¿’-éπ-†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o¢Ó Ø√èπ◊ Å®Ωnç é¬´úøç
™‰ü¿’. †’´¤y ´’†’-≠æfl-©†’ ÅçîªØ√ ¢Ëßª’--úøç™
Ææ´’-®Ω’n-úÕN é¬ü¿’.)

Anup: If you think so, why are you asking me?
(Å™«Å†’-èπ◊çõ‰, †ØÁoçü¿’èπ◊ Åúø’í∫’-ûª’-Ø√o´¤?)

Amar: Because I thought you knew better.
†’´¤y Ø√ éπçõ‰ ¶«í¬ ûÁL-Æœ-†-¢√-úÕ-´-†’-èπ◊-Ø√o†’ é¬•öÀd.

In the conversation above, observe the use
of expressions, which show 'ability'.

Look at the following expressions
1) ....... he can do?

2) Ask me what he can't do? (can not do)

3) He can simply tell your boss ........

4) ...knowing who is
competent (≤ƒ´’-®Ωn u-´·†o)
5) How could he manage to have his candidate

.......?
6) The candidate is adept at his job too.
7) There are others who are as good at it.

8) You are poor at judging people.

Â°j† underline îËÆœ† ´uéÃh-éπ-®Ωù™x ≤ƒ´’®Ωn uç
Öçúøôç, ™‰éπ-§Ú-´ú≈Eo Spoken English ™ á™«
¢√úøû√¢Á÷ É°æ¤púø’ ûÁ©’-Ææ’-èπ◊çüΔç... 
1) Can = í∫©/ éπ©í∫úøç; Can not = Can't (Spoken
English) - îËßª’-™‰-éπ-§Ú-´úøç
a) Prabhas: He can sing well 

(Åûªúø’ ¶«í¬ §ƒúø-í∫-©úø’)
Subhash: Oh, can he? But my brother says he

can't (cannot)

(Å´¤Ø√?/ §ƒúø-í∫-©ú≈? é¬F, ´÷ Å†o

Åûªúø’ §ƒúø-™‰-úøE Åçö«úø’)
b) Sumeeth: Can you read and understand

Tamil? If you can, please translate this for me.

(†’´¤y ûªN’∞¡ç îªü¿-´-í∫-©¢√? Å®Ωnç îËÆæ’-éÓ-í∫-©¢√?
Å™« îËßª’-í∫-L-TûË, DEo éÌçîÁç Å†’-´-Cç* Â°ô’d)
Ganesh: I can, but I doubt if I can translate it
well. (îªü¿-´-í∫-©†÷, Å®Ωnç îËÆæ’-éÓ-í∫-©†’. é¬F Å†’-´-Cç-
îª-í∫-©Ø√ ÅØËC ÆæçüË-£æ«¢Ë’.)
can (í∫©) ÅØË Å®ΩnçûÓ, 'able' †’ èπÿú≈ ¢√úøû√ç.
a) Anand: Will he be able to help us? (Åûªúø’
´’†èπ◊ Ææ£æ…ßª’ç îËßª’-í∫-©ú≈? = Can he help us?)

Bhaskar: I'm (I am) sure he will be able to. We
are very close (îËßª’-í∫-©-úøE Ø√ †´’téπç. ¢Ë’ç î√™«
ÆæEo-£œ«-ûª’©ç.)

b) Try as I might, I am
not able (Unable) to

meet him (áçûª v°æßª’-Aoç-*Ø√ ÅûªúÕE éπ©’-Ææ’-éÓ-
™‰éπ§Úûª’-Ø√o†’)
äéÓ\-≤ƒJ 'í∫©— ÅØË Å®ΩnçûÓ (Ææçü¿-®√s¥Eo •öÀd) 'know'
(ûÁLÆœ Öçúøôç) èπÿú≈ ¢√úø-´îª’a.
She knows English = Ç¢Á’èπ◊ English ûÁ©’Ææ’ =
She can understand English = Ç¢Á’ English
Å®Ωnç îËÆæ’-éÓ-í∫-©’-í∫’-ûª’çC.
'í∫©— ÅØË Å®ΩnçûÓ good at èπÿú≈ ¢√úøû√ç. 
Kiran: Why do people admire him so much?   

(áçü¿’-éπûªúÕE v°æï©çü¿®Ω÷ ¢Á’îª’a-èπ◊ç-ö«®Ω’?)
Admire = ÅGμ-́ ÷-Eç-îªúøç/ ¢Á’îª’aéÓ´úøç
Kamal: Because he is good at acting any role  

(Åûªúø’ à §ƒvûª-™-ØÁjØ√ ¶«í¬ †öÀç-îª-í∫-©úø’ é¬•öÀd)
He is good at acting any role = He can act any
role well.

b) Damodar: What is he good at?

(Åûªúø’ -à-C ¶«í¬ îËßª’-í∫-©úø’?)
Dhanush: He is very good at imitating any

actor (à †ô’-úÕ--ØÁjØ√ Å†’-éπ-Jç-îª-í∫-©úø’)
Good at = Adept at

c) She is an adept at any thing needing
patience (ã®Ω’p é¬¢√Lq† N≠æßª÷™x Ç¢Á’ Côd/
Ç¢Á’ ¶«í¬ îËßª’-í∫-©ü¿’.)

(Good at) ×× (Poor at)(¶«í¬ îËßª’-™‰-éπ-§Ú-́ úøç)
He is good at speaking English but poor at writing
(Åûªúø’ ÉçTx≠ˇ ¶«í¬ ´÷ö«xúøí∫©úø’ é¬F, ®√ßª’-™‰úø’.)
d) Lavanya: Why do you keep arguing all the

time? (áçü¿’èπ◊ á°æ¤púø÷ ¢√CÆæ÷h Öçö«´¤?)
Suvarna: I am doing what I am an adept at
and you are poor at †’´¤y îËßª’-™‰-EC (Poor
at), ØË†’ îËßª’-í∫-L-TçC (Adept at) é¬•öÀd.
'Could' is the past form of 'can'

Could = í∫ûªç™ îËßª’í∫LT Öçúøôç.
a) Manoj: We can't see actors like NT

Ramarao (Senior) any
more (áØ˛.öÀ. ®√´÷-®√´¤
™«çöÀ †ô’©†’ ´’†ç
îª÷úø™‰ç)

Madan: Yea. He was very
competent as an actor. He
could act any role with ease.
(Åûªúø’ †ô’-úÕí¬ ´’ç* Ææ´’-
®Ω’núø’. à §ƒvûª-™--ØÁjØ√ Å´-M-©í¬ †öÀç-îª-í∫-L-Íí-¢√úø’)
b) Nagesh: Why is he so dull? 

(Åûªúø’ Åçûª E®Ω’-û√q£æ«çí¬ ÖØ√o-úËçöÀ?)
Omkar: Because he couldn't (could not) get a
class in the exam, though he tried his best
(áçûª v°æßª’-Aoç-*Ø√ °æK-éπ~™ class §Òçü¿-
™‰éπ§Úßª÷úø’ é¬•öÀd)
Can, could© ´’JEo Ö°æ-ßÁ÷-í¬©’ ûª®√yûª îª÷üΔlç...

FUNCTIONAL ENGLISH

He is good at Acting any Role!
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Sneha Pallavi Joshi,
Kakinada

Q. Sir please say whether the
following sentences are
correct or not.

1. Does anyone have any
doubts to get to be clarified by
me.

2. If you hadn't been in Gajuwaka, you
would have studied here.

3. She has thrown the pen towards/to me.

4. I will only be the person to be
scolded/who will be scolded.

5. Who do you want to get your doubts clar-
ified by

Ans: The correct sentences are:

1. Does any one have/has any one any
doubts to be clarified by me?

2. Correct.

3. She has thrown the pen to me - Correct

4. I will be the only person to be scold-
ed/Who will be scolded - Correct.

5. ..... clarified by? - Correct

✪ Please translate the following into English.

1. ¢√∞¡Ÿx ûª´’ Ææ÷\™¸™ E†’o îË®Ω’a-éÓ®Ω’.
2. Åûª-úÕ-E ØË†’ °æE/´®Ω\®˝q ßª‚E-ßª’-Ø˛/-

Ææ÷\™¸™ îËJpç-î√†’.
3. O’ ¢√úÕE ñ„j©’èπ◊ °æç°œ ††’o •ßª’-ôèπ◊

BÆæ’éÌî√a´¤.
4. °æ®Ω’´¤ – v°æA≠æe Ö†o-¢√®Ω’ Å™« îËßª’®Ω’.

Ans:  1. They won't (will not) admit you into

their school.

2. I put him in the job (I put him on the job = I
gave him some work)

I joined him in the worker's union.

I got him admitted into the school.

3. You sent your man to jail and me out of it.

4. People with some sense of prestige don't do
so.

Shoeb Khan, Warangal
Q. If you asked me yesterday I would give it

you/If you had asked me yesterday, I would
have given it to you.  Which one is correct?

A:  If you had asked me yesterday, I would
have given it to you.

Q. Please say following sentences in English.

✪  Ø√ußª’-¢Á’i† °æü¿l¥-A™ ¢Á∞¡xçúÕ
A. Be just/fair

✪ Ø√ußª’çí¬ ´÷ö«x-úøçúÕ
A. Speak justly/fairly

✪ Åûª--úÕéÀ ÅØ√ußª’ç ïJ-TçC
A. He has had injustice/Injustice has

been done to him.

Q. They had to be at the hospital/ at
hospital - Which one is correct?

A. Both are correct. At the hospital, if they are
not patients, and 'at hospital' if they are
patients.

Q. It is an ordinary
fever/It is ordinary
fever - Which one
is correct?

A. ..... an ordinary
fever - Correct.

Q. ¢Á’úø °æô’d-èπ◊çC
(Please say in
English)

A. I have sprained my neck/I have a sprain in
the neck.

Q. If we have to write an application for a job or
if we have to write a leave letter to our supe-
riors, then what should we write at conclu-
sion i.e. yours faithfully/ sincerely /truly

A. Yours faithfully,

N. Vishnuvardhan Reddy, Rajolu

Q.  Sir, please say whether the following
translations are correct or not?

✪ O’ vÂ°∂çú˛ †’ç* NúÕ-§Ú-ûª’-†oç-ü¿’èπ◊ ¶«üμ¿-
°æ-úø-éπçúÕ. 

(Don't feel sad for parting away with
your friend.)

A. Don't feel sad about parting from
your friend

✪ ¶„çî˝ áéÀ\ E©-•úø’

(Climb (up) the bench and stand?)

A. Stand up on the bench

✪ ´÷ Å†oßª’u ´÷ Ø√†oûÓ ÖØ√o®Ω’.

(My brother is with my father.)

A. Correct.

✪ á´®Ω’ á´-JûÓ ´÷ö«x-úø’-ûª’-Ø√o®Ω’? 

(Who is talking to who/whom?)

A. Who is talking to who?

✪ Suman Åçõ‰ O’Í®Ø√?

(Are you Suman?)

A. ...... Mr. Suman? 

(O’®Ω’ Å†o-°æ¤púø’, Mr. Suman ÅØ√L éπüΔ?)

✪ O’ í∫’Jç* ØË†’ NØ√o†’, °œ©x©’ îÁ§ƒp®Ω’.

( I heard about you the children had said)

A. I have heard about you. Children have told
me about you.

✪ *†o-°æ¤púø’ ¢√-úÕ-E îË®ΩDÆœ °æE™ îËJpç-î√†’. Ç
Union ™ îËJpç-î√†’. °æüË∞¡Ÿx Ø√ Å†oç AE Ø√Íé
áü¿’®Ω’ AJ-í¬úø’. Å®·Ø√ °∂æ®Ω¢√™‰ü¿’. Ø√ éÌúø’-èπ◊†’
†úÕ-®Ó-úø’f™ èπ◊éπ\†’ îªç°œ-†ô’x îªç§ƒúø’.

(I adopted him when he was a child. I made
him join the work. I made him join the
Union. He had had my food for 10 years
and stood against me. Just the same. He
killed my son on the road like killing a dog.)

A. I took him under my care when he was a
child. I got him a job. I joined him in the
union, I fed him for ten years, but after all
this he turned against me, and killed my own
son as he would kill any dog on the street.
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Who is talking to who?

Madhukar: You were talking of buying a bike.
When are you going to buy it? (àüÓ ¶„jé˙
éÌØ√-©ç-ô’-Ø√o´¤. á°æ¤púø’ éÌçô’-Ø√o´¤?)

Pradyumna: I  think it will take some time. I will
buy it in the  coming month.  (éÌçûª Ææ´’ßª’ç
°æúø’-ûª’ç-ü¿E -Å-†’èπ◊ç-ô’Ø√o†’. ´îËa-ØÁ-©™
éÌçö«.)

Madhukar: Why wait till then? 

(Åçûª-´-®Ωèπÿ ¢Ë*Öçúøôç áçü¿’èπ◊ ?)
Pradyumna: My cousin, who will be taking

over as the branch manager here, tells me
that the prices are likely to come down by
then. (Ééπ\úøèπ◊ v¶«çî˝ ¢Ë’ØË-ï®˝í¬ ®√¶-ûª’†o ´÷
éπ->-Ø˛ Å°æp-öÀéÀ üμ¿®Ω©’ ûªíÌ_-îªaE Åçô’-Ø√oúø’.)

Madhukar: Shall I wait till then as well? 

(ØË†’ èπÿú≈ Åçûª-´®Ωèπÿ áü¿’®Ω’ îª÷úøØ√ ?)
Pradyumna: Why? (Do) you intend buying a

bike too? 

(-áç-ü¿’èπ◊? †’´¤y
èπÿú≈ ¶„jé˙ éÌØ√-©-†’-èπ◊ç-
ô’-Ø√o¢√?)

Madhukar: Yes, I'm
tired of my pre-
sent bike. I wish
to dispose it of.
(Å´¤†’. Ø√ ü¿í∫_-
®Ω’†o ¶„jé˙ûÓ NÆœ-T-
§Úßª÷. Å¢Ë’t-ßª÷-©-
†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o†’.)

Pradyumna: Shall I then tell my cousin to
make it two? (Å®·ûË ´÷ éπ->-Ø˛ûÓ È®çúø’
¶„jé˙©’ îª÷úø-´’E îÁ§ƒp™«?)

Madhukar: Please. That will be of help to me.
(ûª°æp-èπ◊çú≈. Ø√èπ◊ ≤ƒßª’ç îËÆœ-†-¢√-úø--´¤-û√´¤.)

Pradyumna: I'd rather wait for the concession
than pay the actual price. What about
you? (É°æ¤púø’ ÅÆæ©’ üμ¿®Ω Â°öÀd éÌ†úøç éπçõ‰
éÌØ√o∞¡Ÿx ÇT ûªèπ◊\´ üμ¿®Ωèπ◊ éÌç--üΔç -Å-†’éÌç-ô’-

Ø√o. ´’J F Ææçí∫-ûËçöÀ?)
Madhukar: Same here.  (ØË†÷ Åç-ûË)

Look at the following expressions

1) When are you going to buy it?

2) It will take some time.

3) ...... who will be taking over ......

4) Shall I wait till then too? / shall I tell .....

5) I wish to .....

6) I'd rather wait

You observe that all the words underlined
are future indicators. 

Åçúø-®˝-™„jØ˛ îËÆœ†
´÷ô-©Fo ¶μºN-≠æuûª’h†’
ûÁL-Ê°¢Ë.

Shall/Will indicates future - Å--†o-C -´’-†èπ◊
¶«í¬ ûÁLÆœ† N≠æßª’ç. Åçõ‰ ´’†ç Åçûª éπ*aûªçí¬
Ü£œ«ç-îª-™‰E ¶μºN-≠æu-û˝†’ ÉN ûÁL-ßª’-ñ‰-≤ƒh®·.

I/we shall, you/he/she/it/they will †’ indefi-
nite future èπ◊ ¢√úøû√ç. Å®·ûË modern usage ™
ÅEoç-öÀéÃ will ¢√úË-Ææ’h-Ø√o®Ω’. 'shall' ¢√úøéπç ques-
tions ™ ûª°æp üΔüΔ°æ¤ ™‰ü¿’. Questions ™
Indefinite future, requests, permissions èπ◊
I/we ûÓ§ƒô’ shall ¢√úøôç ûª°æp-E-ÆæJ.
Vinod: I'm (I am) very hungry. Shall we have

something to eat?

(Ø√èπ◊ î√™« Çéπ-Lí¬ ÖçC. àüÁjØ√ AçüΔ´÷?)
Vikram: I feel like eating too. Where shall we

go? (Ø√èπÿ AØ√-©-E-°œ-≤ÚhçC. áéπ\úÕéÀ ¢Á∞¡üΔç?)
Vinod: Shall we go to the restaurant and eat

something?  (£æ«Ùô-™¸-ÈéRx àüÁjØ√ AçüΔ´÷?)
I/We ûÓ shall †’ requests, permissions èπ◊
¢√úøû√ç.
a) Kanchan: Shall I see you tomorrow about

the money I need? (Ø√éπ-´-Ææ-®Ω-¢Á’i† úø•’s
N≠æßª’ç í∫’Jç* Í®°æ¤ N’´’tLo éπ©-´-´’ç-

ö«®√?) - Permission

b) Midhun: Shall we have your car for a day
tomorrow? (Í®°æ¤ O’ é¬®Ω’ ´÷éÀ-≤ƒh®√?)

– Request

Éçé¬ Future †’ ûÁ©-°æ-ú≈-EéÀ will, am/ is/are +
... ing to (am going/is going/are going etc),
wish/intend to èπÿú≈ ¢√úøû√ç. Å®·ûË OöÀ™ î√™«
ûËú≈-©’ç-ö«®·.
'Will' often indicates indefinite future.
a) Puran: Will he help me? 

(Åûªúø’ Ø√èπ◊ ≤ƒßª’ç îË≤ƒhú≈?)–Indefinite  

(éπ*a-ûªçí¬
ûÁLßª’E Future)

Bhagath: He will
(help you), if you ask him.          

(†’´¤y ÅúÕ-TûË, ≤ƒßª’ç îË≤ƒhúø’)

b) Chakradhar: Will we have time enough to
catch the train?  (-võ„i-Ø˛ -Åçü¿’éÓ´ú≈-EéÀ
î√L-†çûª Ææ´’ßª’ç Öçô’çüΔ?)

Himakar: We will, of course, if we start imme-
diately.  (-´’-†ç -É°æ¤p-úø’ •ßª’-©’-üË-JûË ûª°æp-
èπ◊çú≈ Öçô’çC)

Ééπ\úø, 'Will we .....?' (we ûÓ Ö†o question
èπ◊ 'will' ¢√úøö«Eo í∫´’-Eç-îªçúÕ.– ÉC ´’†èπ◊ ûÁL-ßª’E
future. Å™«Íí, We will, if we - Ééπ\úø 'if' èπÿú≈ ´’†
Åü¿’-°æ¤™ ™‰E future †’ Ææ÷*Ææ’hçC).

Future  ûÁ©°æ-ú≈-EéÀ 'will' ™«Íí am/is/are
going to + 1st RDW (am/is/are going to do)
èπÿú≈ Ö°æ-ßÁ÷-T≤ƒhç. Å®·ûË ûËú≈ î√™« ÖçC. ÅC
ûÁ©’Ææ’èπ◊E ´÷ö«x-úøôç î√™« ´·êuç.

'Will' †’ ÅE-Pa-ûª-¢Á’i† future èπ◊ Ö°æ-ßÁ÷-T≤ƒhç.
am/is/are going to ..... ´’† E®Ωg-ßª÷Eo

(Decision), intention (ÖüËl¨¡ç), wish (éÓJéπ)†’
ûÁ©-°æ-ú≈-EéÀ ¢√úøû√ç.

Bhaskar: So, what will you do? 

(Å®·ûË àç
îË≤ƒh´¤?)

Sudheer: I will tidy
up the house (É©’x
Ææ®Ω’l-û√†’). Tidy up =
Ææ®Ωlúøç)

Bhaskar: So, what
are you going to
do? (Å®·ûË àç
îËßª’-¶-ûª’-Ø√o-
´¤?/àç îËßª÷-©-
†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o´¤?)

Sudheer: I am going to tidy up the house (É©’x
Ææ®Ωl-¶-ûª’-Ø√o†’)

I will tidy up the house (É©’x Ææ®Ω’l-û√†’) 

– E®Ωgßª’ç é¬éπ-§Ú-´îª’a.
I am going to tidy up the house 

(É©’x Ææ®Ωl-¶-ûª’-Ø√o-†’/-Ææ-®Ω’l-û√†’)       – E®Ωgßª’ç
é¬•öÀd Am/is/are ..... ing + 1st RDW- ´·çü¿’í¬
Å†’-éÓE/E®Ωg-®·ç-îªE îËßª’-¶ßË’ future °æEE ûÁ©’-°æ¤-
ûª’çC.

Am/is/are + ..... ing + 1st RDW éπçõ‰ Éçé¬ áèπ◊\´
éπ*aûªçí¬ îÁ°æpú≈-EéÀ am/is/are + ..... ing ¢√úøû√ç.

a) He will open his new office in a few days.
(°æ‹Jhí¬ -E®Ωg®·ç-îª’éÓ-™‰-ü¿’.)

b) He is going to open his new office in a few
days - ûÁ®Ω’-Ææ’h-Ø√oúø’ – éπ*aûªç.

c) He is opening his new office in a few days.
(ûÁJ-îË-Ææ’h-Ø√oúø’ – Åçû√ Æœü¿l¥-¢Á’i-§Ú-®·çC)

Spoken/Functional English ™ Ñ ûËú≈-©èπ◊ î√™«
v§ƒ´·êuç ÖçC.

É°æ¤púø’ ÉC îª÷üΔlç...

I intend/wish/want to see the minister - ´’çvAE
éπ©-¢√-©E Ø√ ÖüËl¨¡ç/éÓJ-éπ/-Å-†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o†’.

É™« English ™ ®Ωéπ-®Ωé¬©’í¬ Future †’ ûÁLÊ°
O©’çC. é¬•öÀd ´’† ÆœnAE •öÀd ÆæÈ®j† ´÷ô©’
¢√úøôç ´·êuç.

FUNCTIONAL ENGLISH

WWill he help me?ill he help me?
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